
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2022/30865]
21 JANUARI 2022. — Ministerieel besluit tot vaststelling van de

veiligheidsinrichtingen van de overweg nr. 190 op de spoorlijn
nr. 220, Y Noorderlaan – Bundel 140 « Far West », gelegen te
Antwerpen, ter hoogte van de kilometerpaal 6.327

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op de wet van 12 april 1835 betreffende het tolgeld en de
reglementen van de spoorwegpolitie, artikel 2, geïnterpreteerd bij de
wet van 11 maart 1866;

Gelet op de wet van 23 juli 1926 betreffende de NMBS en het
personeel van de Belgische Spoorwegen, artikel 17 gewijzigd bij het
koninklijk besluit van 18 oktober 2004;

Gelet op de wet betreffende de politie over het wegverkeer gecoör-
dineerd op 16 maart 1968, artikel 1, eerste lid;

Gelet op het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betreffende de veiligheids-
inrichtingen aan overwegen op de spoorwegen, artikel 11, § 1;

Overwegende het ministerieel besluit nr. A/766/12B van 22 april 2003;
Overwegende dat op grond van artikel 16 van voormeld koninklijk

besluit van 11 juli 2011 alle ministeriële besluiten aangenomen krach-
tens artikel 21 van het koninklijk besluit van 2 augus-
tus 1977 betreffende de veiligheidsinrichtingen en de signalisatie van
overwegen van rechtswege worden opgeheven tien jaar na de inwer-
kingtreding van het koninklijk besluit van 11 juli 2011, zodat voormeld
ministerieel besluit vanaf het verstrijken van bovengemelde termijn
van tien jaar geen rechtsgelding meer heeft;

Overwegende dat het noodzakelijk is voor de overweg bedoeld in dit
besluit, veiligheidsinrichtingen vast te stellen in overeenstemming met
het bovengenoemde koninklijk besluit van 11 juli 2011, rekening
houdend met de kenmerkende eigenschappen van het weg- en
spoorverkeer en met de zichtbaarheid van bedoelde overweg;

Besluit :

Artikel 1. De overweg nr. 190 op de spoorlijn nr. 220, Y Noorder-
laan – Bundel 140 « Far West », gelegen te Antwerpen, ter hoogte van
de kilometerpaal 6.327, wordt uitgerust met de volgende veiligheids-
inrichtingen:

a) een verkeersbord A47 aan weerszijden en rechts van de overweg,
bedoeld in artikel 3, 1°, van het koninklijk besluit van 11 juli 2011 betref-
fende de veiligheidsinrichtingen aan overwegen op de spoorwegen; en

b) een verkeerslicht dat de overgang verbiedt aan weerszijden en
rechts van de overweg, bedoeld in artikel 3, 2°, a) van het koninklijk
besluit van 11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan
overwegen op de spoorwegen.

Art. 2. Dezelfde overweg wordt bijkomend uitgerust met de veilig-
heidsinrichtingen bedoeld in artikel 4, 3°, 4° en 5° van hetzelfde
koninklijk besluit:

a) een geluidssein, aan weerszijden van de overweg;

b) de verkeersborden A47 zoals opgenomen in het plan gevoegd bij dit besluit;

c) op elk bijkomend verkeersbord A47, een verkeerslicht dat de
overgang verbiedt.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van de dag na de dag
waarop de tienjarige termijn, bedoeld in artikel 16 van het koninklijk
besluit van 11 juli 2011 betreffende de veiligheidsinrichtingen aan
overwegen op de spoorwegen, verstrijkt.

Brussel, 21 januari 2022.

G. GILKINET

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2022/31352]
11 MAART 2022. — Ministerieel besluit tot delegatie van bevoegdheid

en machtiging tot ondertekening in het kader van het koninklijk
besluit van 15 maart 1968 houdende algemeen reglement op de
technische eisen waaraan de auto’s, hun aanhangwagens, hun onder-
delen en hun veiligheidstoebehoren moeten voldoen

De Minister van Mobiliteit,
Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 1968 houdende

algemeen reglement op de technische eisen waaraan de auto’s, hun
aanhangwagens, hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren moeten
voldoen, het artikel 28, §2, 1°, c), 4, tweede lid, het artikel 28, §2, 1°, c),
5, derde lid en het artikel 43, §2, 3°;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2022/30865]
21 JANVIER 2022. — Arrêté ministériel fixant les dispositifs de

sécurité du passage à niveau n°190 sur la ligne ferroviaire n°220,
Y Noorderlaan – Faisceau 140 « Far West », situé à Anvers,
à la hauteur de la borne kilométrique 6.327

Le Ministre de la Mobilité,

Vu la loi du 12 avril 1835 concernant les péages et les règlements de
police sur les chemins de fer, l’article 2, interprété par la loi du
11 mars 1866 ;

Vu la loi du 23 juillet 1926 relative à la SNCB et au personnel des
Chemins de fer belges, l’article 17 modifié par l’arrêté royal du
18 octobre 2004 ;

Vu la loi relative à la police de la circulation routière coordonnée le
16 mars 1968, l’article 1er, alinéa 1er ;

Vu l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité
des passages à niveau sur les voies ferrées, l’article 11, § 1er ;

Considérant l’arrêté ministériel n° A/766/12B du 22 avril 2003 ;
Considérant que sur la base de l’article 16 de l’arrêté royal du

11 juillet 2011 précité, tous les arrêtés ministériels adoptés en vertu de
l’article 21 de l’arrêté royal du 2 août 1977 relatif aux dispositions de
sécurité et à la signalisation des passages à niveau sont abrogés dix ans
après l’entrée en vigueur de l’arrêté royal du 11 juillet 2011 de telle
manière que l’arrêté ministériel susmentionné, n’a plus aucun effet
juridique à compter de l’expiration du délai de dix ans précité ;

Considérant qu’il est nécessaire, pour le passage à niveau visé dans
le présent arrêté, de fixer des dispositifs de sécurité conformes à l’arrêté
royal du 11 juillet 2011 mentionné ci-dessus, en tenant compte des
caractéristiques de la circulation routière et ferroviaire ainsi que de la
visibilité du passage à niveau visé ;

Arrête :

Article 1er. Le passage à niveau n°190 sur la ligne ferroviaire n°220,
Y Noorderlaan – Faisceau 140 « Far West », situé à Anvers, à la hauteur
de la borne kilométrique 6.327, est équipé des dispositifs de sécurité
suivants :

a) un signal routier A47 de part et d’autre et à droite du passage à
niveau, visé à l’article 3, 1° de l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux
dispositifs de sécurité des passages à niveau sur les voies ferrées ; et

b) un signal lumineux de circulation d’interdiction de passage de part
et d’autre et à droite du passage à niveau, visé à l’article 3, 2°, a) de
l’arrêté royal du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des
passages à niveau sur les voies ferrées.

Art. 2. Le même passage à niveau est en plus équipé des dispositifs
de sécurité visés à l’article 4, 3°, 4° et 5° du même arrêté royal :

a) un signal sonore, de part et d’autre du passage à niveau ;

b) les signaux routiers A47 comme repris au plan annexé à cet arrêté ;

c) sur chaque signal routier supplémentaire A47, un signal lumineux
de circulation d’interdiction de passage.

Art. 3. Cet arrêté produit ses effets le jour suivant le jour de
l’expiration de la période de dix ans visée à l’article 16 de l’arrêté royal
du 11 juillet 2011 relatif aux dispositifs de sécurité des passages à niveau
sur les voies ferrées.

Bruxelles, le 21 janvier 2022.

G. GILKINET

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2022/31352]
11 MARS 2022. — Arrêté ministériel accordant délégation de pouvoir

et de signature dans le cadre de l’arrêté royal du 15 mars 1968
portant règlement général sur les conditions techniques auxquelles
doivent répondre les véhicules automobiles et leurs remorques,
leurs éléments ainsi que les accessoires de sécurité

Le Ministre de la Mobilité,
Vu l’arrêté royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les

conditions techniques auxquelles doivent répondre les véhicules auto-
mobiles et leurs remorques, leurs éléments ainsi que les accessoires de
sécurité, l’article 28, §2, 1°, c), 4, alinéa 2, l’article 28, §2, 1°, c), 5, alinéa 3
et l’article 43, §2, 3° ;
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Gelet op het advies 70.887/4 van de Raad van State, gegeven op
21 februari 2021, met toepassing van artikel 84, §1er, eerste lid, 2° van de
wetten op de Raad van State , gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van het artikel 28, §2, 1°, c), 4,
tweede lid, het artikel 28, §2, 1°, c), 5, derde lid en het artikel 43, §2, 3°
de van het voornoemde koninklijk besluit van 15 maart 1968, wordt aan
de Directeur-generaal bevoegd voor het wegverkeer bij de FOD Mobi-
liteit en Vervoer of eventueel aan de persoon die aangesteld is om
tijdelijk deze functie uit te voeren, delegatie verleend en machtiging tot
ondertekening.

Brussel, 11 maart 2022.

De Vice-Eersteminister en Minister van Mobiliteit,
G. GILKINET

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2022/31353]
11 MAART 2022. — Ministerieel besluit tot delegatie van bevoegd-

heid en machtiging tot ondertekening in het kader van het
koninklijk besluit van 10 oktober 1974 houdende algemeen
reglement op de technische eisen waaraan de bromfietsen, de
motorfietsen en hun aanhangwagens moeten voldoen

De Minister van Mobiliteit,

Gelet op het koninklijk besluit van 10 oktober 1974 houdende
algemeen reglement op de technische eisen waaraan de bromfietsen, de
motorfietsen en hun aanhangwagens moeten voldoen, het artikel 13.3,
§4, tweede lid, het artikel 13.4, §4, tweede lid en het artikel 29.4,
tweede lid ;

Gelet op het advies 70.887/4 van de Raad van State, gegeven op
21 februari 2022 , met toepassing van artikel 84, §1er, eerste lid, 2° van
de wetten op de Raad van State , gecoördineerd op 12 januari 1973,

Besluit :

Artikel 1. Voor de toepassing van het artikel 13.3, §4, tweede lid, het
artikel 13.4, §4, tweede lid en het artikel 29.4, tweede lid de van het
voornoemde koninklijk besluit van 10 oktober 1974, wordt aan de
Directeur-generaal bevoegd voor het wegverkeer bij de FOD Mobiliteit
en Vervoer of eventueel aan de persoon die aangesteld is om tijdelijk
deze functie uit te voeren, delegatie verleend en machtiging tot
ondertekening.

Brussel, 11 maart 2022.

De Vice-Eersteminister en Minister van Mobiliteit,
G. GILKINET

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST WERKGELEGENHEID,

ARBEID EN SOCIAAL OVERLEG

[2022/201354]

20 MAART 2022. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor de
ondernemingen met als activiteit logistiek, onderhoud en verwer-
king van bijproducten van de staalindustrie, gelegen op het
grondgebied van Châtelet, van Clabecq of van La Louvière en die
onder het Paritair Comité voor de metaal-, machine- en elektrische
bouw (PC 111) ressorteren, van de voorwaarden waaronder het
gebrek aan werk wegens economische oorzaken de uitvoering van
de arbeidsovereenkomst voor werklieden schorst (1)

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 3 juli 1978 betreffende de arbeidsovereenkom-
sten, artikel 51, § 1, vervangen bij de wet van 30 december 2001 en
gewijzigd bij de wetten van 4 juli 2011 en 15 januari 2018;

Gelet op het advies van het Paritair Comité voor de metaal-,
machine- en elektrische bouw, gegeven op 21 februari 2022;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, artikel 3, § 1;

Vu l’avis 70.887/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 février 2021, en
application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application de l’article 28, §2, 1°, c), 4, alinéa 2, de
l’article 28, §2, 1°, c), 5, alinéa 3 et de l’article 43, §2, 3° de l’arrêté royal
du 15 mars 1968 précité, une délégation de pouvoir et de signature est
donnée au Directeur général exerçant la direction des services du
SPF Mobilité et Transports en charge de la Circulation routière ou, le cas
échéant, à la personne désignée pour exercer temporairement cette
fonction.

Bruxelles, le 11 mars 2022.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Mobilité,
G. GILKINET

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2022/31353]
11 MARS 2022. — Arrêté ministériel accordant délégation de pouvoir

et de signature dans le cadre de l’arrêté royal du 10 octobre 1974
portant règlement général sur les conditions techniques auxquelles
doivent répondre les cyclomoteurs et les motocyclettes ainsi que
leurs remorques

Le Ministre de la Mobilité,

Vu l’arrêté royal du 10 octobre 1974 portant règlement général sur les
conditions techniques auxquelles doivent répondre les cyclomoteurs et
les motocyclettes ainsi que leurs remorques, l’article 13.3, §4, alinéa 2,
l’article 13.4, §4, alinéa 2 et l’article 29.4, alinéa 2 ;

Vu l’avis 70.887/4 du Conseil d’Etat, donné le 21 février 2022, en
application de l’article 84, §1er, alinéa 1er, 2° des lois sur le Conseil
d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,

Arrête :

Article 1er. Pour l’application de l’article 13.3, §4, alinéa 2, de
l’article 13.4, §4, alinéa 2 et de l’article 29.4, alinéa 2°de l’arrêté royal du
10 octobre 1974 précité, une délégation de pouvoir et de signature est
donnée au Directeur général exerçant la direction des services
du SPF Mobilité et Transports en charge de la Circulation routière ou,
le cas échéant, à la personne désignée pour exercer temporairement
cette fonction.

Bruxelles, le 11 mars 2022.

Le Vice-Premier Ministre et Ministre de la Mobilité,
G. GILKINET

SERVICE PUBLIC FEDERAL EMPLOI,
TRAVAIL ET CONCERTATION SOCIALE

[2022/201354]

20 MARS 2022. — Arrêté royal fixant, pour les entreprises ayant pour
activité la logistique, la maintenance et le traitement des co-produits
sidérurgiques, situées dans l’entité de Châtelet, de Clabecq ou de
La Louvière et ressortissant à la Commission paritaire des cons-
tructions métallique, mécanique et électrique (CP 111), les condi-
tions dans lesquelles le manque de travail résultant de causes
économiques suspend l’exécution du contrat de travail d’ouvrier (1)

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail, l’article 51,
§ 1er, remplacé par la loi du 30 décembre 2001 et modifié par les lois des
4 juillet 2011 et 15 janvier 2018;

Vu l’avis de la Commission paritaire des constructions métallique,
mécanique et électrique, donné le 21 février 2022;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
l’article 3, § 1er;
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